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Foreløbig oversættelse. 
Tillæg 

De kontraherende parters fælleserklæring vedr. art. 2 paragraf 3 i aftalen 
Brevveksling af 29. juni 1970, mellem præsidenterne for de to delegationer, udveks- 

let i Luxembourg 

Til gennemførelse af de indrømmelser, som 
de kontraherende parter ifølge tillæg I og II 
har givet hinanden, er de enige om at træffe de 
nødvendige forholdsregler for, at de importmu- 
ligheder, de har åbnet for hinanden, ikke ind- 
skrænkes af lovhjemlede, vedtægtsmæssige 
eller administrative forholdsregler eller admini- 
strativ praksis. 

Disse bestemmelser kan gøres til genstand 
for konsultationer i Den blandede Kommis- 
sion. 

De kontraherende parters fælleserklæring 
vedr. art. 6 i aftalen. 

De kontraherende parter understreger, at 
art. 6 i aftalen ikke tager sigte på de eksportaf- 
gifter, der efter fælles overenskomst har til for- 
mål, at visse bestemmelser om oprettelse af 
landbrugsmarkeder, og navnlig visse afgifter, 
der er hjemlet i disse bestemmelser, kommer til 
anvendelse på importen. 

De kontraherende parters fælleserklæring 
vedr. de bilaterale aftaler. 

De kontraherende parter vedtager at: 

1. Da såvel generelle som specielle bestem- 
melser i aftalen mellem EØF og Spanien refe- 
rerer til bestemte varer, erstatter de bestemmel- I 
serne i de aftaler, der er sluttet mellem Spa- 
nien og de enkelte medlemslande, og som er 
uforenelige eller enslydende med bestemmel- 
serne i nærværende aftale. 

2. De emner, der henhører under art. 113 i 
Traktaten om opretelse af det Europæiske 
økonomiske Fællesskab, og som ikke genopta- 
ges i nærværende aftale, i særdeleshed de 
sager, der er indeholdt i de bilaterale aftaler 
mellem medlemslandene og Spanien, vil få en 
afgørelse inden for rammerne af en fælles han- 
delspolitik indenfor Fællesmarkedet. 

De kontraherende parters fællèserklæring ved- 
rørende ændringer i toldtarifferne og import. 
ordningerne. 

De kontraherende parter er enige om med 
længst mulig frist at give hinanden meddelelse 
om alle ændringer i deres respektive toldtarif- 
fer samt i deres importordninger. 

De kontraherende parters fælleserklæring 
vedr. art., 2, 3, 4, 5,7,9,10 og 11 i tillæg I. 

Hverken de toldafgifter, der er hjemlet i den 
alm. preferenceordning, der blev planlagt på 
F.N.s handels- og udviklingskonference 
(U.N.C.T.A.D.), eller reglerne i Den alm. af- 
tale om toldtariffer og handel (G.A.T.T.) an- 
vendes som beregningsgrundlag for de nedsatte 
afgifter, der tilsigtes ifølge art. 2, 3, 4, 5, 7, 9, 
10 og 11 i tillæg I. 

De kontraherende parters fælleserklæring .ved- 
rørende art. 7 og 8 i tillæg I. 

De kontraherende parter vedtager, at, når 
der i tillægget refereres til bestemmelserne i 
forordning nr. 23 og til art. 14 i forordning nr. 
136/66 EØF, menes der den ordning, der gæl- 
der for tredieland ved import af pågældende 
varer. 

De kontraherende parters lælleserklæring 
vedr. art 1 og 2 i tillæg 77. 

Hverken de toldafgifter, der ér hjemlet i den 
alm. preferenceordning, der blev planlagt på 
F.N.s handels- og udviklingskonference 
(U.N.C.T.A.D.), eller G.A.T.T. reglerne an- 
vendes som beregningsgrundlag for de nedsatte 
toldafgifter, der tilsigtes ifølge art. 1 og 2 i til- 
læg 11. 

De kontraherende parters fælleserklæring 홢 
vedr. art. 7 i tillæg II. 

De kontraherende parter vedtager, at, for ne- 
dennævnte opregnede varer: 


